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A z O K D T v á l l a l k o z á s a 

A z e l m ú l t év v é g é n kereste meg leve léve l az O r s z á g o s 

K ö n y v t á r ü g y i é s D o k u m e n t á c i ó s T a n á c s ( O K D T ) e l n ö k e 

a h á l ó z a t i k ö z p o n t o k a t , v e z e t ő k ö n y v t á r a k a t , s n é m e l y 

k u t a t ó k a t , t á j é k o z t a t v á n ő k e t az O K D T k e b e l é b e n le

f o l y t a t o t t m u n k á l a t r ó l , amely r é s z b e n a könyvtári kuta
tások fejlesztésével kapcsolatos állásfoglalás, r é s z b e n az 

1976-1980-as szakasz középtávú kutatási programja 
kidolgozására irányult, e g y ú t t a l m e g k ü l d v é n a k é t e m l í 

t e t t d o k u m e n t u m o t [ 1 ] is, azzal a k é r é s s e l , hogy v e g y é k 

' figyelembe ezeket saját k u t a t á s i t e rve ik e l k é s z í t é s é n é l . 

I d ő s z e r ű n e k l á t s z i k t e h á t , hogy a k u t a t á s o k p r o b l é m a 

k ö r é h e z n é h á n y é s z r e v é t e l t f ű z z ü n k . 

M i n t a r r ó l m á r Z I R C Z P é t e r b e s z á m o l t [ 2 ] , az O K D T 

k u t a t á s p o l i t i k a i s z a k b i z o t t s á g a i n d í t o t t a meg a m u n k á t , 

m é g p e d i g ú g y , hogy egyes, fon tosnak í t é l t k u t a t á s s z e r v e 

zési k é r d é s e k r ő l é s t é m a k ö r ö k r ő l műhelytanulmányokat 

dolgoztatott ki és vitatott meg [ 3 ] . Lehet , h o g y t ú l z o t t 

ó v a t o s s á g v o l t az o k a annak , hogy a s z a k b i z o t t s á g 

v i z s g á l ó d á s a i t a szorosan vet t k ö n y v t á r i kere tek k ö z ö t t 

v é g e z t e , s n e m vet te fe l a kapcso la toka t a zokka l a r o k o n 

t e r ü l e t e k k e l , a m e l y e k n e k - n y u g o d t a n foga lmazha tunk 

így is — szerves r é s z é t k é p e z i k a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k . í g y 

egyelőre még nem történt meg sem a fejlesztési elkép
zelés, sem a kutatási program egyeztetése a k ö z o k t a t á s , a 

k ö z m ű v e l ő d é s é s , sajnos, az i n f o r m á c i ó ü g y i l l e t é k e s 

szerveivel. A h a n g s ú l y f e l t é t l e n ü l az e g y e l ö r é r e k í v á n k o 

z i k , hiszen ha a k ö n y v t á r ü g y e g é s z e i r á n t azt a k ö v e t e l 

m é n y t t á m a s z t j u k , h o g y viszonylagos ö n á l l ó s á g a me l l e t t 

az. á l t a l a s z o l g á l t t á r s a d a l m i t e v é k e n y s é g e k k e l is i n t e g r á 

l ó d j é k , a k k o r ugyanezt k e l l v o n a t k o z t a t n u n k a k u t a t á s i 

t e v é k e n y s é g r e is. Ü g y l á t s z o t t azonban, hogy e l ő s z ö r az 

á l l a m i i r á n y í t á s é s á g a z a t i f e l ü g y e l e t s z i n t j é n k e l l a 

k u t a t á s i e g y ü t t m ű k ö d é s fe lő l m e g á l l a p o d á s r a j u t n i , s 

u t á n a lehet a s z ü k s é g e s e g y e z t e t é s t , k ö z ö s k o n c e p c i ó t é s 

p rog ramot k i a l a k í t a n i ; e t á r g y a l á s o k h o z is alapul szo lgá l 

hat - egyebek me l l e t t - az O K D T k é t d o k u m e n t u m a . 

P i l l a n t á s a kezdetekre , m a d á r t á v l a t b ó l 

N y i l v á n v a l ó az ö s s z e f ü g g é s t e r ü l e t ü n k ö n is az e l m é l e t 

és a g y a k o r l a t k ö z ö t t ; a k ö n y v t á r ü g y f e j l ő d é s é t e g y ü t t e 

sen j e l l e m z i a k ö n y v t á r a k nap i m u n k á j a , va l amin t az erre 

t á m a s z k o d ó , az e b b ő l k i n ö v ő és a rá v i s s z a h a t ó szakmai 

tuda t . Merész dolog lenne egy c i k k ke re t e i k ö z ö t t , s 
k ü l ö n ö s e n a k k o r , a m i k o r m é g n e m áll r e n d e l k e z é s ü n k r e 

a magyar k ö n y v t á r ü g y t ö r t é n e t e u t o l s ó más fé l s z á z a d á r ó l 

s z i n t é z i s , n e m is szó lva a K Ő H A L M I B é l a á l t a l m á r 

1954-ben s ü r g e t e t t k ö n y v t á r ü g y i r e t r o s p e k t í v szakbib

l i og rá f i á ró l [ 4 ] , a v a l ó s á g o t mindenben hűen tükröző kép 
rajzolására vállalkozni a hazai könyvtári kutatások fejlő
déséről, az e l m é l e t é s a gyakor l a t d i a l e k t i k u s k ö l c s ö n h a 

t á s á r ó l . (Egye t l en i g é n y e s k ö n y v t á r t a n i k é z i k ö n y v ü n k , a 

S A L L A I - S E B E S T Y É N k é t a p r ó b e t ű s o l d a l t szentel a 

k ö n y v t á r i e l m é l e t k i a l a k u l á s á n a k , s ezen b e l ü l egyet a 

hazai k u t a t á s o k n a k . ) I n k á b b csak s z u b j e k t í v é s az 

á l t a l á n o s s á g o k k ö r é b e n m a r a d ó á t t e k i n t é s t n y ú j t h a t u n k 

a k u t a t á s o k a l a k u l á s á r ó l , s azzal a c é l l a l , hogy t a n u l s á g u l 

s z o l g á l j o n a j ö v ő t i l l e t ő e n [ 5 ] , 

T é n y az, hogy a v iszonylag ko ra i j e l e n t k e z é s ( 1 8 4 3 — 

T o l d y Ferenc: A k ö n y v t á r t a n k é z i k ö n y v e ) e l l e n é r e a 

magyar könyvtári elmélet és kutatás csak lassú ütemben 
fejlődött a 11. világháború előtt. C s ú c s t e l j e s í t m é n y k é n t 

m i n d e n e k e l ő t t a magyar nemze t i b i b l i o g r á f i a retrospek

t ív k ö t e t e i n e k , s az ahhoz c s a t l a k o z ó b i b l i o g r á f i a i é s 

c i k k b i b l i o g r á f i a i v á l l a l k o z á s o k a t k ö n y v e l h e t j ü k e l . 1893 

és 1903 a d á t u m a k é t ö s s z e f o g l a l ó j e l l e g ű k ö n y v t á r t a n i 

a l a p v e t é s n e k , majd a XX. század első két évtizedében 
jelentős kutatási munkálatok indultak a f ő v á r o s k ö z 

p o n t i k ö n y v t á r á b a n S Z A B Ó E r v i n v e z e t é s é v e l . E k u t a t á 

sok e l s ő s o r b a n a k o r s z e r ű k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r i 

rendszer k i f e j l e s z t é s é t , a k ö n y v t á r i t e c h n o l ó g i a m e g ú j í t á 

sá t ( p l . a Dewey-rendszer a d a p t á l á s a ) s z o l g á l t á k . A z 

Országos Széchényi Könyvtár é s m á s nagyobb t á r s a d a 

l o m t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k e l s ő s o r b a n a k ö n y v - é s 

k ö n y v t á r t ö r t é n e t i k u t a t á s o k s z á m á r a s z o l g á l t a k b á z i s u l , 
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b á r a nemze t i k ö n y v t á r b a n a 30-as é v e k b e n lezaj ló 

ú j j ásze rvezés i é s fe j lesz tés i m u n k á k t e k i n t é l y e s e l m é l e t i 

a l a p o z á s t i g é n y e l t e k . 

Minden t egybevetve azonban m e g á l l a p í t h a t j u k , hogy 

ebben az időszakban nagyobb mérvű kutatási vagy 
elméleti tevékenység nem folyt; a n e m z e t k ö z i m é r c é v e l 

is m é r h e t ő t e l j e s í t m é n y e k e t az a l a p v e t ő r e f e r e n s z - e s z k ö -

z ö k m e g t e r e m t é s e j e l e n t i k , s ezzel ö s s z e f ü g g é s b e n a hazai 

k ö n y v - é s k ö n y v t á r t ö r t é n e t t e r ü l e t é n f o l y t a t o t t k u t a t á 

sok. 

E f e j lődés i tendencia okait a magyar könyvtárügy 
általános helyzetének alakulásában kereshetjük. A z ál ta
l á n o s t u d o m á n y o s k ö n y v t á r a k v e z e t ő szerepe, a k ö z m ű 

v e l ő d é s i k ö n y v t á r a k lassú é s e l l e n t m o n d á s o s f e j l ő d é s e , az 

o r s z á g o s j e l e n t ő s é g ű s z a k k ö n y v t á r a k h i á n y a , a k ö n y v t á 

r o s k é p z é s m e g o l d a t l a n s á g a , s mindezek m ö g ö t t az az 

o r s z á g o s k u l t u r á l i s p o l i t i k a , amely a X I X . s z á z a d m á s o 

d i k f e l é b e n m é g l ibe rá l i s vo l t , de amely a k é t v i l á g h á b o r ú 

k ö z ö t t a r e a k c i ó s p o l i t i k a i rendszer k i szo lgá ló ja v o l t . 

K i b o n t a k o z á s a szocialista k ö n y v t á r ü g y b e n 

K ö n y v t á r t ö r t é n e t i t é n y , hogy a felszabadulás radikális 
fordulatot hozott a magyar könyvtárügy területén is é s 
l e h e t ő v é te t te r é g ó t a e s e d é k e s fe lada tok m e g o l d á s á t . A 

k ö n y v t á r ü g y m i n d e n ága gyors f e j l ő d é s n e k i n d u l t . A b b ó l 

k ö v e t k e z ő e n , hogy h o s s z ú i d ő s z a k l e m a r a d á s a i t viszony

lag r ö v i d i d ő alat t k í v á n t u k behozn i , a fő f igyelmet a 

g y a k o r l a t i , k ö n y v t á r f e j l e s z t é s i é s sze rvezés i k é r d é s e k r e 

f o r d í t o t t u k . Bár 1949-ben l é t r e j ö t t a budapesti egyete

men a k ö n y v t á r t u d o m á n y i t a n s z é k , s hamarosan megin

d u l t a fő i sko l a i k é p z é s is, k ö z p o n t i szerveket h o z t a k 

l é t r e r é s z b e n a k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r i rendszer k i f e j 

l e s z t é s é r e , r é s z b e n b izonyos k ö n y v t á r i s z o l g á l t a t á s o k 

n y ú j t á s á r a - a kutatási tevékenység nem tudott még 
kibontakozni. 

1954-ben a lakul t meg a Magyar Tudományos Akadé
mia Könyvtártudományi Bizottsága, [ 6 ] amely s z á m b a 

vette azokat a k u t a t á s i fe ladatokat , amelyek e lvégzésé t 

é p p e n a rohamosan f e j l ő d ő k ö n y v t á r i gyakor la t sü rge 

t e t t . K í s é r l e t e t t e t t b i zonyos k u t a t á s s z e r v e z é s i f u n k c i ó 

e l l á t á s á r a is. A B i z o t t s á g e g y s é g b e n l á t t a a szorosan vet t 

k ö n y v t á r ü g y i k u t a t á s o k a t , az a l a p v e t ő b ib l i og rá f i a i refe-

r e n s z - e s z k ö z ö k l é t r e h o z á s á r a i r á n y u l ó v á l l a l k o z á s o k a t , 

va lamint a d o k u m e n t á c i ó e l m é l e t i és g y a k o r l a t i k é r d é 

seit. A k é s ő b b i e k s o r á n azonban ez az e g y s é g megbom

l o t t . A z Akadémia Nyelvi és Irodalomtudományi Osz
tálya, amelynek k e r e t é b e n ez a B i z o t t s á g m ű k ö d ö t t csak 

a k ö n y v t ö r t é n e t é s a b i b l i o g r á f i a t e r é n é r e z t e m a g á t 

i l l e t é k e s n e k , így 1961-ben átszervezte Könyvtörténeti és 
Bibliográfiai Bizottsággá. 

I d ő k ö z b e n a Művelődésügyi Minisztérium a nemze t i 

k ö n y v t á r k e r e t é b e n l é t r e h o z t a 1959-ben a Könyvtártu

dományi és Módszertani Központot, t ö b b e k k ö z ö t t azzal 
a céllal, hogy a kutatások központi szervévé is váljék. A 

K ö z p o n t 1960-ban o r s z á g o s k o n f e r e n c i á t szervezett a 

k ö n y v t á r t u d o m á n y i k u t a t á s k é r d é s e i r ő l [ 7 ] . V o l t a k é p 

pen ettől az időponttól számithatjuk a tudatos könyvtár
politikai irányítást a kutatásokban, ugyanis a konfe ren

cia nemcsak azt á l l a p í t o t t a meg, hogy a t e k i n t é l y e s 

g y a k o r l a t i , h á l ó z a t f e j l e s z t é s i e r e d m é n y e k m ö g ö t t m é g 

m i n d i g e lmarad az e l m é l e t i k u t a t ó m u n k a ( n e m szó lva 

a r r ó l , hogy menny ive l k u l l o g a n e m z e t k ö z i s z í n v o n a l 

m ö g ö t t ) , hogy az e g é s z t e r ü l e t e t ö s z t ö n ö s s é g j e l l e m z i , 

hogy a k u t a t ó k t é m a v á l a s z t á s á b a n nem é r v é n y e s ü l a 

t e r v s z e r ű s é g , hogy n e m ö s s z e h a n g o l t a k a k u t a t á s o k , 

h a n e m javaslatokat is k i d o l g o z o t t k u t a t á s p o l i t i k a i , kuta

t á s s z e r v e z é s i é s t e m a t i k a i v o n a t k o z á s o k b a n e g y a r á n t . 

A javasla tok n y o m á n a Művelődésügyi Minisztérium 
jogszabályt [ 8 ] bocsátott ki a k ö n y v t á r a k b a n f o l y ó 
k u t a t ó m u n k á r ó l s a k u t a t ó m ű h e l y e k és k u t a t ó k o r i e n t á 

lásá ra ö t é v e n k é n t k u t a t á s i p rogramoka t [ 9 ] j e l en te t e t t 

meg. E p rog ramok j e l l e m z ő j e , hogy m i n d j o b b a n t ü k r ö z 

t é k a magyar k ö n y v t á r ü g y napi é s t á v l a t i fe ladatai t , s a 

k u t a t ó m u n k a b e l s ő a u t o n ó m i á j á n a k f e n n t a r t á s a me l l e i t 

a g y a k o r l a t t a l v a l ó kapcsola tot h a n g s ú l y o z t á k . Bár a 

p rog ramok nem b í r t a k k ö t e l e z ő é r v é n n y e l , m é g i s kedve

z ő e n b e f o l y á s o l t á k a k u t a t á s i t ema t ika b e l s ő a r á n y a i t ; 

p é l d á u l 1960-ban m é g azt á l l a p í t o t t a meg L Á Z Á R P é t e r 

f e l m é r é s é b e n [ 1 0 ] , hogy az ö s s z e s k u t a t á s i t é m a min tegy 

60%-a t ö r t é n e t i j e l l e g ű , m a n a p s á g ez az a r á n y 

20—25%-ra c s ö k k e n t . A Könyvtártudományi és Módszer
tani Központ egyre aktívabban látta el saját k u t a t ó m u n 

kája mel le t t kutatásszervezési feladatát. A z Országos 
Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanáccsal e g y ü t t javas

la toka t te t t p á l y á z a t o k k i í r á s á r a , i l le tve maga is b o n y o l í 

t o t t le p á l y á z a t o k a t . É v e n t e rendszeresen b e k é r t e é s 

feldolgozta a k ö n y v t á r a k b a n f o l y ó k u t a t ó m u n k á r ó l 

adot t j e l e n t é s e k e t , fe l fekte t te a k u t a t á s o k o r s z á g o s 

n y i l v á n t a r t á s á t , kifej lesztet te a hazai é s k ü l f ö l d i k ö n y v 

tá r i é s i n f o r m a t i k a i szakirodalmat f e l t á r ó i n f o r m á c i ó s 

s z o l g á l a t á t . Egyre t ö b b k ö n y v t á r vál t a k u t a t ó m u n k a 

s z i n t e r é v é , b ő v ü l t e k a p u b l i k á c i ó s l e h e t ő s é g e k , ú j a b b 

k ö n y v t á r i s z a k f o l y ó i r a t o k i n d u l t a k , nemcsak k ö z p o n t i 

szervek, hanem egyes h á l ó z a t i k ö z p o n t o k k i a d á s á b a n is. 

Megszaporodot t a monogra f ikus k i a d v á n y o k s z á m a . A 

k ö n y v t á r i k u t a t á s o k m i n d j o b b a n k a p c s o l ó d n a k e g y é b 

s z a k t e r ü l e t e k e n f o l y ó k u t a t á s o k h o z , s a magyar k ö n y v 

t á r ü g y n e m z e t k ö z i kapcsolata i k u t a t á s i s z á l a k k a l is 

e r ő s ö d n e k . 

E r e d m é n y e k és g y e n g e s é g e i n k 

A k u t a t á s i e r e d m é n y e k k ö z ü l f e l t é t l e n e m l í t é s t é r d e 

me l j ó n é h á n y , amelyekre i t t csak egy-egy szóva l 

u t a l h a t u n k : az 1800 e l ő t t i korszakokra i r á n y u l ó k ö n y v -

és k ö n y v t á r t ö r t é n e t i k u t a t á s o k , a l k a l m a z o t t - f e j l e s z t ő k u 

t a t á s o k a k ö n y v t á r i t echn ika t e r é n ( m á g n e s s z a l a g o k 

a d a p t á l á s a , gép i l eg e l ő á l l í t o t t i ndexek , k ö n y v t á r t a n i k é z i 

k ö n y v s tb . ) , b i b l i o g r á f i a e l m é l e t i t a n u l m á n y o k , o lva sá s -
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s z o c i o l ó g i a i v i z s g á l a t o k é s k í s é r l e t e k , tezauruszok m ó d 

szertana és k é s z í t é s e , a he ly i smere t i g y ű j t e m é n y e k h e z 

k a p c s o l ó d ó f e l t á r á s i , b i b l i o g r á f i a i é s e l m é l e t i t e l j e s í t m é 

n y e k , a d o k u m e n t u m b á z i s r a é s k ö n y v t á r i r e p r e z e n t á c i ó 

j á r a i r á n y u l ó v i z s g á l ó d á s o k , n é h á n y k i e m e l k e d ő b i b l i o 

g rá f i a . ( A f e l s o r o l á s s z u b j e k t í v é s e z é r t k é s z minden 

k r i t i k a e l f o g a d á s á r a . ) 

Ne h i g g y ü n k azonban annak a k e d v e z ő k é p n e k , ami t 

az u t o l s ó más fé l é v t i z e d k u t a t ó m u n k á j á r ó l és annak 

s z e r v e z e t t s é g é r ő l k í s é r e l t ü n k meg f e l v á z o l n i . £ 2 csak a 
kép egyik oldala. M á r azok a c i k k e k is igyekeztek 

r á m u t a t n i a m á s i k o lda l r a , amelyek 1970-ben és 1 9 7 1 -

ben fog la lkoz tak ezzel a k é r d é s s e l [ I I ] . K r i t i k a i megjegy

zése ik t o v á b b i a k k a l b ő v í t h e t ő k , s e g y ü t t e s f e l s o r o l á s u k 

kal m á r r e á l i s a b b a n í t é l h e t j ü k meg a he lyze te t . T a r t a l m i 

h i á n y o s s á g n a k t e k i n t h e t j ü k , hogy az egyes témák szinté
zise hiányzik ( ú g y is m o n d h a t n á n k , h o g y a k u t a t ó k 

r e p r e z e n t á n s m ű f a j a a f o l y ó i r a t c i k k ) ; nem alakult ki a 
„puplikációs küszöb", n incs o l y a n szakmai m i n i m u m , 

aminek i s m e r e t é t eleve fel k e l l t é t e l e z n i a n n á l , ak i 

p u b l i k á l é s ak inek p u b l i k á l n a k ; a publikációk számával 
fordítva arányos a szakmai színvonal; j e l e n t ő s k a p a c i t á s t 

k ö t le a r é s z k é r d é s e k és h e l y i p r o b l é m á k b e s z ű k ü l t 

v i z sgá l a t a ; a k u t a t á s o k sokszor csak v e r b á l i s e r e d m é n y e 

ket h o z n a k , g y a k o r l a t i a l k a l m a z h a t ó s á g u k e l e n y é s z ő 

vagy k o r l á t o z o t t . A m ó d s z e r t a n i n e g a t í v u m o k k ö z ö t t 

o l y a n o k a t e m l í t h e t ü n k , m i n t _például a f o l y a m a t o s s á g 

h i á n y á t , azaz a kutató nem épit elődjei eredményeire; a 

t e r m i n o l ó g i a i - f o g a i m i t i s z t á z a t l a n s á g o t ; m ó d s z e r t a n i gya

k o r l a t l a n s á g o t , m á s t u d o m á n y á g a k m ó d s z e r e i n e k mecha

nikus n e m a d a p t á l t a l k a l m a z á s á t . A k u t a t á s s z e r v e z é s 

g y e n g e s é g é r e u t a l , hogy a korszerű kutatásszervezési 
eljárásokat, formákat nem. vagy alig alkalmazzuk; sze

r é n y kezdete i m u t a t k o z n a k csak annak, hogy a k ö n y v t á 

r i k u t a t á s o k b e á g y a z ó d n a k az o r s z á g o s k u t a t á s p o l i t i k á b a 

és - s z e r v e z é s b e ; nincsenek m a r k á n s k u t a t ó m ű h e l y e k , 

i s k o l á k ; m é g m i n d i g sok a spontaneitás, ötletszerűség a 
témaválasztásban, s e z é r t fon tos fe ladatok m e g o l d á s a 

e l h ú z ó d i k ; p á r h u z a m o s , é s a t á r s a d a l m i s z ü k s é g l e t e k r ő l 

t á v o l e s ő k u t a t á s o k is f o l y n a k ; s z á m o s fon tos k u t a t á s 

s z e m é l y e s j e l l e g ű , azaz h i á n y z i k az i n t é z m é n y i b á z i s , 

nincs o l y a n k ö n y v t á r , a m e l y m u n k a t e r v é b e illesztve 

g a z d á j á n a k é r e z n é a t é m á t ; a k u t a t ó k m é g m i n d i g fő leg 

n é h á n y nagy k ö n y v t á r m u n k a t á r s a i k ö z ü l k e r ü l n e k k i ; a 

k ö n y v t á r i r u t i n m u n k á k e l ő t é r b e k e r ü l é s é v e l h á t t é r b e 

szoru l t , vagy k i szo ru l t a k u t a t ó m u n k a n é h á n y k ö n y v t á r 

ban. S végül ami a s z e m é l y i o lda l t i l l e t i : a könyvtári 
dolgozók létszámának növekedésével a felkészültség és 
képesség átlagszínvonala esett; a f e l s ő f o k ú v é g z e t t s é g ű e k 

k ö z ö t t is c s ö k k e n t a k u t a t ó k a r á n y a az i d ő h i á n y , s a m á s 

t e r ü l e t e k s z í v ó h a t á s a k ö v e t k e z t é b e n „ a g y h i á n y " m i a t t ; a 

m u n k a e r ő p i a c o n a k ö n y v t á r a k n a k g y e n g ü l t e k az e s é l y e i 

a k ö n y v t á r i m u n k a f e l t é t e l e k és f i z e t é s e k m á r n e m 

v o n z ó a k ; é s sajnos a könyvtárosképzés tartalma és 
kapacitása is elmaradt a kívánatostól. 

A k u t a t ó m u n k a f e j l e s z t é s e : a gyakor l a t 

k ö v e t e l m é n y e 

H a a f e j l ő d é s e r e d m é n y e i t é s a k é t s é g t e l e n ü l m e g l é v ő 

h i á n y o s s á g o k a t t a r t a l m a z ó m é r l e g s e r p e n y ö k m ö g é oda

k é p z e l j ü k mindazoka t a t á r s a d a l m i s z ü k s é g l e t e k e t , ame

l y e k a k ö n y v t á r ü g y , s vele e g y ü t t a szorosan ö s s z e f o n ó d ó 

e g y é b t e r ü l e t e k gyorsabb f e j l ő d é s é t k ö v e t e l i k , a k k o r 

teljesen i n d o k o l t a / / / . Országos Könyvtárügyi Konferen
cia t é z i s e i n e k m e g á l l a p í t á s a : „Mind az ellátást, mind az 
irányítást szilárdabb tudományos alapokra kell helyezni. 
E n n e k é r d e k é b e n fejleszteni k e l l a k ö n y v t á r - é s t á j é k o z 

t a t á s t u d o m á n y i k u t a t á s o k a t - e l s ő s o r b a n a t á r s a d a l m i 

s z ü k s é g l e t e k f e l t á r á s a , a s z o l g á i t a t á s o k h a t á s f o k á n a k 

v i z sgá l a t a , a d o k u m e n t u m b á z i s e l e m z é s e , a „ t e c h n o 

l ó g i a " k o r s z e r ű s í t é s e é s r a c i o n a l i z á l á s a t e r ü l e t é n . Megol
dandók a kutatásszervezési feladatok, s biztosítani kell a 
személyi és anyagi feltételeket ( b e l e é r t v e a gép i felszere

lés t , a p u b l i k á l á s i l e h e t ő s é g e k e t é s az e r e d m é n y e k 

a l k a l m a z á s á t ) [ 1 2 ] . 

K ü l ö n ö s s ú l y t nyer ez a k ö v e t e l m é n y o l y a n s t á d i u m 

ban, a m i k o r az extenzív helyett az intenzív fejlesztés 
feladatai kezdenek előtérbe kerülni. N e m z e t k ö z i m é r c é 
vel m é r v e k ö z e p e s e n fejlet t k ö n y v t á r ü g y ü n k t o v á b b l é p é 

s é n e k egy ik k u l c s f e l t é t e l é t abban l á t o m , hogy s ike rü l - e a 

k o r s z í n v o n a l á n a k m e g f e l e l ő szakmai sof tware- t , azaz 

ismeretanyagot , t u d a t o t , k u t a t á s t , e l m é l e t e t , vagy nevez

z ü k b á r m i n e k , a f e j l ő d é s r u g ó i k ö z é i k t a t n u n k . 

Gyakor la t iasan fogalmazva, a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k 

f u n k c i ó j á t a k ö v e t k e z ő k b e n l á t o m : k é s z í t s é k e l ő , alapoz

z á k meg a k ö n y v t á r p o l i t i k a i d ö n t é s e k e t , j á r u l j a n a k h o z z á 

a t e c h n o l ó g i a é s a s z o l g á l t a t á s o k m e n n y i s é g i , de e l s ő s o r 

ban m i n ő s é g i f e j l e s z t é s é h e z , t u d o m á n y o s i g é n n y e l t á r j á k 

fel a k ö n y v t á r i d o k u m e n t u m b á z i s t , v izsgá l ják a t á r s a d a l 

m i va ló ság egyes szektora i t ( p l . m ű v e l ő d é s i vagy t á j é k o 

z ó d á s i f o l y a m a t o k és j e l e n s é g e k ) , i l le tve o ld janak meg 

egyes p r o b l é m á k a t a t u d o m á n y e l m é l e t é s - s z e r v e z é s 

k é r d é s k ö r é b ő l ( p l . o s z t á l y o z á s e l m é l e t , i n f o r m á c i ó s rend

szerek t e r v e z é s e s tb . ) . E b b ő l k i i n d u l v a , s durva és 

viszonylagos, csak a k ö n y v t á r i szek to ron b e l ü l é r v é n y e s 

k a t e g o r i z á l á s szerint „alapkutatásnak" t e k i n t h e t ő k a 

t á r s a d a l m i v a l ó s á g k ö z v e t l e n v i z s g á l a t á v a l f o g l a l k o z ó 

k u t a t á s o k , adaptációs-fejlesztő j e l l e g ű a rendszerfejlesz

t é s r e , a k ö n y v t á r i t e c h n i k á r a i r á n y u l ó k u t a t á s o k t ö b b s é 

ge, s ezeken b e l ü l módszertaninak n e v e z h e t j ü k azokat a 

v i z s g á l ó d á s o k a t , amelyek egy-egy k o n k r é t m u n k a f o l y a 

mat ra , s z o l g á l t a t á s r a s tb. v o n a t k o z n a k a v é g r e h a j t á s 

e l ő k é s z í t é s e , az é r t é k e l é s vagy f e j l e sz t é s c é l j á b ó l . Ese

t ü n k b e n az R + D t í p u s ú k u t a t á s o k t u d o m á n y o s r ang j á t 

i n k á b b a m ó d s z e r t u d o m á n y o s s á g a , s e m m i n t a t á r g y adja 

meg. ( M á s k é r d é s , hogy a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k a t t ü k r ö z ő 

szak i roda lomban ö s s z e m o s ó d n a k az o k t a t á s i c é l o k a t 

s z o l g á l ó a m ó d s z e r t a n i j e l l e g ű , a h e l y i g y a k o r l a t o t 

l e í r ó - f e j l e s z tő , a g y a k o r l a t i c é l ú , va l amin t a t é n y l e g e s 

t u d o m á n y o s e r e d m é n y e k e t k ö z l ő p u b l i k á c i ó k . ) 
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Papp I . : A könyvtár i kuta tásokról 

Sok v i t a f o l y t a k ö n y v t á l b a n f o l y ó k u t a t á s o k t e m a t i 

kájá t i l l e t ő e n : a „könyvtár" legyen-e a t á r g y vagy a 

k ü l ö n f é l e s z a k t u d o m á n y o k k ö r é b ő l v á l a s s z o n - e a kuta

t ó ? A vagylagosan fe l t e t t k é r d é s z s á k u t c á b a v i t t , s az 

O K D T s z á m á r a k é s z í t e t t t a n u l m á n y o k í ró i k ö z ü l k ü l ö n ö 

sen C S Ü R Y é s H A V A S I - k o r á b b i v i z s g á l ó d á s a i k r a is 

t á m a s z k o d v a - f e j t e t t é k k i evidens m ó d o n az á l t a l u n k is 

v a l l o t t á l l á s p o n t o t . E g y f e l ő l áll az, hogy a könyvtári 
tárgyú kutatások számos határterületként jelentkező 
tudományág eredményeire és módszereire támaszkod
nak, m á s f e l ő l pedig az, h o g y a k ö n y v t á r i , k ö n y v t á r o s i 

m u n k a szerves, a t t ó l el nem választható eleme az egyes 
tudományágak ismerettartalma. N y i l v á n a k ö n y v t á r je l le

g é t ő l , a k ö n y v t á r o n b e l ü l k i a l a k í t o t t m u n k a s z e r v e z e t t ő l 

é s m u n k a m e g o s z t á s t ó l függ, hogy hogyan és m i k é p p e n 

é r v é n y e s ü l ez a g y a k o r l a t b a n : ö n á l l ó t u d o m á n y o s kuta

t ó i fe lada tok v á l l a l á s á t ó l kezdve a k ö n y v t á r i é s szaktudo

m á n y o s f e l k é s z ü l t s é g e n és k u t a t á s o n a l a p u l ó b ib l i og rá 

f i a i — d o k u m e n t á c i ó s — i n f o r m á c i ó s p r o d u k t o m o k e lőá l l í 

t á s á n k e r e s z t ü l e g é s z e n az á l l o m á n y f e j l e s z t é s , f e l t á r á s é s 

s z o l g á l t a t á s munka fo lyama ta iba i n t e g r á l ó d ó szakisme

re tek ig . 

A k á r h o g y is, egy a f o n t o s : a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k 

l é n y e g é h e z t a r t o z i k , h o g y beépüljenek a könyvtár napi 
tevékenységébe, s ne idegen t e s t k é n t k ü l ö n ü l j e n e k el 

t ő l e . Ez a t é t e l általában érvényes a k ö n y v t á r i rendszerre, 

m i n t e g é s z r e , feltétlenül követelmény a nagyobb és 
kulcsszerepet b e t ö l t ő k ö n y v t á r a k r a , s kevésbé a kisebb és 

g y e n g é b b e g y s é g e k r e n é z v e . 

K u t a t á s p o l i t i k a i é s k u t a t á s s z e r v e z é s i szerepek 

T a l á n s i k e r ü l t a / / / . Országos Könyvtárügyi Konferen
cia ó t a e l ő b b r e l é p n i a k u t a t á s s z e r v e z é s i p r o b l é m á k 

m e g o l d á s á b a n , s a szervezeti f e l t é t e l e k a l a k u l á s a kedve

z ő e n h a t o t t a k , s r e m é l h e t ő l e g a j ö v ő b e n m é g i n k á b b 

ha tn i fognak magukra a k u t a t á s o k r a . 

Kulturális Minisztérium 

A k ö n y v t á r i t e m a t i k á j ú k u t a t á s o k országos szintű 
irányítását a Kulturális Minisztérium végzi, i l le tve a 

k ö n y v t ö r t é n e t i é s b i b l i o g r á f i a i k u t a t á s o k t e r ü l e t é n e 

feladatot a Magyar Tudományos A kadémiával e g y ü t t m ű 

k ö d v e lá t ja e l . ( Z á r ó j e l b e n hadd j e g y e z z ü k i s m é t e l t e n 

meg, hogy h a s o n l ó a n t e r m é k e n y i r á n y í t á s i e g y ü t t m ű k ö 

d é s t m á s k u t a t á s i t e r ü l e t e k e n m á s f ő h a t ó s á g o k k a l is 

k í v á n a t o s , s ő t s z ü k s é g e s vo lna k i a l a k í t a n i . ) J ó v á h a g y j a az 

ö t é v r e s z ó l ó k ö z p o n t i k u t a t á s i terveket é s a k ö z p o n t i 

k i a d v á n y o k t e r v é t , finanszíroz egyes k i eme l t k u t a t á s i 

fe ladatokat , t a n u l m á n y u t a k a t b i z t o s í t . F e l ü g y e l i - ága

zat i f e l ügye l e t i h a t á s k ö r e k e r e t é b e n - a k ö n y v t á r a k b a n 

f o l y ó k u t a t ó m u n k á t , b e s z á m o l t a t j a a f e n n t a r t á s á b a n 

m ű k ö d ő k ö n y v t á r a k a t k u t a t ó - é s k u t a t á s s z e r v e z ő m u n 

k á j u k r ó l , i r á n y í t j a é s e l l e n ő r z i a Könyvtártudományi és 
Módszertani Központ t e v é k e n y s é g é t . 

OKDT 

A K u l t u r á l i s M i n i s z t é r i u m m i n t á l t a l á b a n , e t e r ü l e t e n 

is t á m a s z k o d i k az Országos Könyvtárügyi és Dokumentá
ciós Tanácsra; a T a n á c s n a k a k u t a t á s i p o l i t i k á v a l Össze

függő k é r d é s e k g o n d o z á s á r a k ü l ö n s z a k b i z o t t s á g a van. A 

T a n á c s tesz javaslatot a k ö z é p t á v ú k u t a t á s i t e rvre , a 

k ö z p o n t i l a g k i a d a n d ó m ű v e k r e , v é l e m é n y e z i a k ö n y v t á r 

ü g y i k ö n y v - é s f o l y ó i r a t k i a d á s t , é r t é k e l i a Könyvtártudo
mányi és Módszertani Központ, va lamint a fon tosabb 
k ö n y v t á r i k u t a t ó m ű h e l y e k t e v é k e n y s é g é t , javaslatokat 

tesz az o r s z á g o s p á l y á z a t o k t é m á i r a . 

MTA 

A Könyvtörténeti és Bibliográfiai Bizottság 1975 ó t a 
az A k a d é m i a és a M i n i s z t é r i u m k ö z ö s s z e r v e k é n t m ű k ö 

d i k , s e z á l t a l l e h e t ő v é vál t i s m é t m e g v a l ó s í t a n i a k u t a t á 

sok ezen á g á n a k e g y s é g e s i r á n y í t á s á t . Ez az a k a d é m i a i 

b i z o t t s á g o r s z á g o s t u d o m á n y p o l i t i k a i o r i e n t á l ó szerepet 

t ö l t be a k ö n y v - é s k ö n y v t ö r t é n e t , írás- é s n y o m d a t ö r t é 

net , k i a d á s t ö r t é n e t é s az á l t a l á n o s r e p r o s p e k t í v b i b l i o g r á 

fiák t e k i n t e t é b e n ; e z e n k í v ü l k ö z v e t l e n ü l i r á n y í t egyes 

fontosabb v á l l a l k o z á s o k a t ( p é l d á u l : Régi Magyarországi 
Nyomtatványok; Fragmenta Codicum). É r v é n y e s ü l az a 
tendencia is, hogy m á s t é m a k ö r ö k ugyancsak a k a d é m i a i 

k u t a t á s p o l i t i k a i , k u t a t á s k o o r d i n á l ó f ó r u m h o z jussanak, 

tgy e r ő s ö d ő kapcsola tok f ű z i k a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k a t a 

m ü v e l ő d é s k u t a t á s i b i z o t t s á g h o z ( k ö n y v - é s k ö n y v t á r 

s z o c i o l ó g i a , o l v a s á s k u t a t á s ) , va lamin t az i n f o r m a t i k a i és 

ma tema t ika i n y e l v é s z e t i munkacsopo r thoz ( i n f o r m a t i k a , 

a s z á m í t á s t e c h n i k a és k o m m u n i k á c i ó n y e l v é s z e t i vonat

k o z á s a i ) . E b i z o t t s á g o k a j á n l á s o k a t do lgoznak k i 

hosszabb t á v ú k u t a t á s i tervekre , nagyobb k u t a t á s i vá l la l 

k o z á s o k r a , k o o r d i n á l j á k a k ü l ö n b ö z ő s z e r v e k n é l , i n t é z e 

t e k n é l f o l y ó k u t a t á s o k a t , v é l e m é n y e z i k a k u t a t á s i prog

ramokat és é r t é k e l i k a k u t a t á s i e r e d m é n y e k e t . 

MKE 

N e m f e l e d k e z h e t ü n k meg a Magyar Könyvtárosok 
Egyesületének v á l l a l a n d ó k u t a t á s s z e r v e z é s i s z e r e p k ö 

r é r ő l . A z o n t ú l , hogy r e n d e z v é n y e i n m ó d o t n y ú j t egyes 

k u t a t á s s z e r v e z é s i , k u t a t á s i k é r d é s e k m e g b e s z é l é s é r e , k u 

t a t á s i j e l e n t é s e k b e m u t a t á s á r a é s m e g v i t a t á s á r a , esetleg 

l e h e t ő s é g e t b i z t o s í t a k u t a t á s i e r e d m é n y e k k ö z z é t é t e l é r e , 

t a l á n m é g fontosabb feladata, m i n t t á r s a d a l m i szerveze

teknek , hogy felkutassa a t e h e t s é g e k e t , ö s z t ö n ö z z e 

k i b o n t a k o z á s u k a t . 

KMK 

A Könyvtártudományi és Módszertani Központ fela

d a t k ö r é b e e l s ő s o r b a n a K u l t ú r á l is M i n i s z t é r i u m 

k ö n y v t á r p o l i t i k a i d ö n t é s e i t e l ő k é s z í t ő , a k ö n y v t á r i rend

szer e g é s z é t , s k ü l ö n ö s e n a k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r ü g y e t 

é r i n t ő k u t a t á s o k t a r toznak . E k u t a t á s o k a t saját á l l o m á -
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n y á b a t a r t o z ó m u n k a t á r s a i v a l , s s z á m o s k ü l s ő s z a k é r t ő 

b e v o n á s á v a l v é g z i . M i n t k u t a t á s s z e r v e z ő szerv k u t a t ó 

c sopor toka t állí t egyes a k t u á l i s fe ladatok e l v é g z é s é r e , 

s z e r é n y m é r t é k b e n anyagi t á m o g a t á s t n y ú j t o r s z á g o s 

é r d e k ű t é m á k o n d o l g o z ó k u t a t ó m ű h e l y e k n e k , k i a d ó i 

t e v é k e n y s é g e t f o l y t a t , az Országos Könyvtárügyi és 
Dokumentációs Tanáccsal k ö z ö s e n kiadja k é t h a v o n k é n t 

a Könyvtári Figyelő c. f o l y ó i r a t o t , s e l lá t ja a T a n á c s 

k u t a t á s p o l i t i k a i b i z o t t s á g a t i t k á r s á g i t e e n d ő i t , n y i l v á n 

tar t ja a k ö n y v t á r a k b a n f o l y ó k u t a t á s o k a t é s k u t a t ó k a t , 

szak i roda lmat é s i n f o r m á c i ó s s z o l g á l t a t á s o k a t n y ú j t a 

k u t a t ó k s z á m á r a . 

Témafelelősök 

Egyes t é m a k ö r ö k , fő k u t a t á s i i r á n y o k k u t a t á s s z e r v e 

zési t e e n d ő i t az u n . t é m a f e l e l ő s szerveknek k e l l e l lá t -

n i o k . A d o l g o k j e l en á l lása szerint a Kulturális Miniszté
rium k ö z v e t l e n i r á n y í t á s a a lá t a r t o z ó i n t é z m é n y e k nyer

tek csak i l y m e g b í z á s t , de ezt semmiképpen sem lehet 
végleges megoldásnak tekinteni. A z arra alkalmas, sze-

m é l y z e t i l e g és anyagilag f e l k é s z ü l t és e r ő s i n t é z m é n y e k 

nél f e l t é t l e n ü l i n d o k o l t , hogy t é m a f e l e l ő s i m e g b í z á s t 

kapjanak, i l le tve i l y e n t v á l l a l j a n a k . M i a feladata a 

t é m a f e l e l ő s n e k ? A g o n d o z á s á r a b í z o t t t é m a k ö r b e n 

f o l y ó k u t a t á s o k t a r t a l m i é s m ó d s z e r t a n i i r á n y í t á s a , 

o r i e n t á l á s a , t á m o g a t á s a , a l e h e t ő s é g e k t ő l - é s a fenn

t a r t ó szerv m e g é r t é s é t ő l - függő finanszírozása, p u b l i k á 

c iós f ó r u m b i z t o s í t á s a , k u t a t ó c s o p o r t o k s z e r v e z é s e , a 

k u [ a t ó k k ö z ö t t i kapcso la tok k i é p í t é s e , s z e m i n á r i u m o k , 

k o n f e r e n c i á k , t o v á b b k é p z é s e k r e n d e z é s e , a k u t a t á s i ered

m é n y e k v é l e m é n y e z é s e , kapcsolat k i a l a k í t á s a a r o k o n 

s z a k m á k i n t é z m é n y e i v e l , m á s s z a k m á k k u t a t ó i n a k bevo

nása k o m p l e x c sopor tokba stb. 

Műhelyek 

A k u t a t ó m u n k a igazi b á z i s á t maguk a k ö n y v t á r a k 

j e l e n t i k . M ó d u n k b a n á l l t megf igye ln i a könyvtári kutató
műhely a l a k v á l t á s a i t az u t ó b b i n é h á n y é v t i z e d b e n : m i n t 

vá l t teljes j o g ú k u t a t ó i n t é z e t b ő l k ö n y v t á r i ü z e m m é , 

majd a fe j lődés i sp i rá l p é l d á j a k é n t hogyan a lakul k i az a 

k ö n y v t á r t í p u s , amely megtar t ja az ü z e m s z e r ű m ű k ö d é s 

v í v m á n y a i t , de t e v é k e n y s é g é t t u d o m á n y o s a l a p o k o n 

fo ly t a t j a , s ő t a k t í v k u t a t ó m u n k á t is k i f e j t sa já t , s z ű k e n 

vet t k ö n y v t á r i t e v é k e n y s é g é r e v o n a t k o z ó a n , va l amin t az 

á l t a l a g o n d o z o t t s z a k t e r ü l e t e k e n . A k ö n y v t á r i g a z g a t ó 

h a t á s k ö r é b e é s f e l e l ő s s é g é b e t a r t o z i k , h o g y m e k k o r a 

m u n k a e r ő k a p a c i t á s t t u d i l y e n fe ladatokra f o r d í t a n i . A 

k o r á b b i é s r é s z b e n a m é g ma is é l ő gyakor l a t az, hogy a 

k u t a t ó m u n k á t v é g z ő m u n k a t á r s a k á l t a l á b a n he t i egy 

napot kapnak e c é l r a . C é l s z e r ű b b n e k l á t s z i k azonban 

e s e t e n k é n t t ö b b i d ő t b i z t o s í t a n i , vagy l e h e t ő v é t enn i a 

k u t a t ó n a p o k k o n c e n t r á l t f e l h a s z n á l á s á t . Az igazgató 

mm pusztán engedélyezi a kutatásokat, hanem a k ö n y v 

t á r f e l a d a t k ö r é b ő l k i i n d u l v a esetenként kitűzi a témákat. 

kiválasztja a kutató személyét, kapcso la toka t l é t e s í t é s 

t a r t fent az i l l e t é k e s t é m a f e l e l ő s s e l (a n e m k ö n y v t á r i 

t é m á j ú k u t a t á s o k e s e t é b e n a s z a k t e r ü l e t e n i l l e t é k e s 

k u t a t á s o r i e n t á l ó é s - s z e r v e z ő szervekkel é s i n t é z m é n y e k 

k e l ) , biztosítja a szükséges anyagi feltételeket, elbíráltat
ja a kutatások eredményeit. T e h á t a v e z e t é s k ö z v e t l e n 

h a t á s k ö r é b e t a r t o z ó fe ladatnak í t é l j ü k a k ö n y v t á r ku ta 

t á s i p r o g r a m j á n a k k i a l a k í t á s á t , a szervezeti f e l t é t e l e k 

m e g t e r e m t é s é t , a k u t a t ó m u n k a i r á n y í t á s á t é s e l l e n ő r z é 

sé t , az e r e d m é n y e k n e k a gyakor l a tban v a l ó h a s z n o s í 

t á s á t . K ü l ö n f é l e szervezeti m e g o l d á s o k a laku l t ak k i m á r 

eddig is a k u t a t á s i f u n k c i ó m ű k ö d t e t é s é r e ; a k u t a t ó n a p -

nái sokka l s z e r e n c s é s e b b n e k l á t s z i k a szakreferensi rend
szer v á l t o z a t a i n a k a l k a l m a z á s a , de s z á m b a j ö h e t nagy 

k ö n y t á r a k n á l tudományos titkárság létesítése, ö s z t ö n d í 

jas he lyek , kutatói státusok r e n d s z e r e s í t é s e , s ő t kuta
tási-fejlesztési részleg felállítása. A lape lvnek s z á m í t , 

hogy a k u t a t ó m u n k á r a alkalmas, i l le tve a t u d o m á n y o s 

f e l k é s z ü l t s é g e t i g é n y l ő m u n k a k ö r ö k e l l á t á s i r a a lkalmas 

embereket m e n t e s í t e n i k e l l az a d m i n i s z t r a t í v j e l l e g ű 

m u n k á t ó l [ 1 3 ] . K ö v e t k e z é s k é p p e n t e r v s z e r ű e n k e l l t ö r e 

k e d n i a m u n k a e r ő b á z i s á t s t r u k t ú r a l i z á l á s á r a : kevesebb 

f e l s ő f o k ú v é g z e t t s é g ű m u n k a t á r s , j ó v a l t ö b b t echn ika i -

a d m i n i s z t r a t í v s z e m é l y z e t ; s c é l s z e r ű n e k l á t s z i k k ü l ö n b 

sége t t e n n i a f e l s ő f o k ú s z a k k é p z e t t s é g ű e k k ö z ö t t is a 

k u t a t ó m u n k á r a v a l ó a l k a l m a s s á g s z e m p o n t j á b ó l . (Jelen

leg i l l u z ó r i k u s vo lna a k u t a t ó m u n k a k ö v e t e l m é n y é t 

m i n d e n f e l s ő f o k ú k ö n y v t á r o s r a k i te r jesz ten i . ) B i z t a t ó 

azonban, h o g y a k ö n y v t á r o s k é p z é s b e n m e g i n d u l t e r j e d é s 

ebbe az i r á n y b a hat [ 1 4 ] . 

A s z e m é l y i t é n y e z ő 

S i t t e l é r k e z t ü n k a k u t a t ó m u n k a d ö n t ő t é n y e z ő j é h e z , 

amely a b á r m e n n y i r e n é l k ü l ö z h e t e t l e n anyagiakkal szem

ben is f e l t é t l e n e l s ő b b s é g g e l b í r - a személyi tényező
höz. Meg k e l l o l d a n i a k u t a t ó i u t á n p ó t l á s t , m e r t az 

i g é n y e s p r o g r a m o k m á s k ü l ö n b e n l é g v á r a k n a k fognak 

b i z o n y u l n i . Más ö s s z e f ü g g é s b e n m á r u t a l t u n k r á , de mos t 

m e g i s m é t e l j ü k : e g é s z s é g t e l e n ü l magas a brain-drain! Míg 

az ö t v e n e s é v e k b e n csak a k u t a t ó i n t é z e t e k s z í v ó h a t á s á v a l 

k e l l e t t s z á m o l n u n k , most a f o l y ó i r a t s z e r k e s z t ő s é g e k , a 

t ö m e g k o m m u n i k á c i ó s i n t é z m é n y e k , a p á r t - é s á l l ami 

szervek, a k ö z m ű v e l ő d é s é s az o k t a t á s k ü l ö n b ö z ő szervei 

és i n t é z m é n y e i is s z á m o s k o l l é g á n k a t viszik e l . Ezen 

s i r á n k o z n i f ö l ö s l e g e s , i n k á b b a megfelelő ellenintézkedé
seken kell gondolkozni. A m u n k a f e l t é t e l e k j a v í t á s a , a 

f i z e t é s e k r e n d e z é s e mel le t t ugyano lyan fon tos az, hogy a 

fiatalokkal m e g k e d v e l t e s s ü k v á l a s z t o t t s z a k m á j u k a t , von

z ó fe ladatokat t ű z z ü n k e l é j ü k , b i z t o s í t s u k t á r s a d a l m i 

e l ő r e h a l a d á s u k a t . M á r az egye temi é v e k s o r á n k i k e l l 

v á l o g a t n i az alkalmas f i a ta loka t , s fokoza tosan be k e l l 

ő k e t v o n n i a k u t a t ó c s o p o r t o k m u n k á j á b a . A k ö n y v t á r a k 

k á d e r f e j l e s z t é s i te rveiben k ü l ö n k e l l f o g l a l k o z n i a fiatal 
kutatók problémáival, de o r s z á g o s i n t é z k e d é s e k r e is 
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s z ü k s é g van : ö s z t ö n d í j a s h e l y e k sze rvezése a d o k t o r i 

d i s s z e r t á c i ó k k i d o l g o z á s á n a k i d ő t a r t a m á r a , k ü l f ö l d i ta

n u l m á n y u t a k o d a í t é l é s e , a k u t a t á s m ó d s z e r t a n i f e lké 

szü l t s ég f e j l e sz t é se ( k o n z u l t á c i ó k , s z e m i n á r i u m o k , t anfo

l y a m o k s z e r v e z é s e ) stb. S ö s z t ö n ö z n i é s b i z t a t n i k e l l az 

arra é r d e m e s e k e t a k a n d i d á t u s i c í m m e g p á l y á z á s á r a a 

k ö n y v t á r i é s i n f o r m a t i k a i ismeretanyag h a t á r t e r ü l e t e i 

k é n t j e l e n t k e z ő t u d o m á n y á g a k b ó l v á l a s z t o t t t é m á k k a l . 

A n e m z e t k ö z i p o r o n d o n 

B á r a k u t a t ó m u n k a é s a k u t a t á s s z e r v e z é s t e r é n is jóval 

többet várunk a könyvtárosképzö tanszékektől a jövő
ben, e l s ő s o r b a n a k u t a t á s o k s z e m é l y i b á z i s á n a k fe lkész í 

t é s é t — t e r m é s z e t e s e n a k ö n y v t á r o s k é p z é s á l t a l á n o s 

cé l ja in b e l ü l , - t e k i n t j ü k fő fe lada tuknak ebben az 

ö s s z e f ü g g é s b e n . 

K u t a t ó m u n k á n k b a n m e s s z e m e n ő e n t á m a s z k o d n u n k 

k e l l a n e m z e t k ö z i , e l s ő s o r b a n a szocialista országokkal 
való együttműködésre és munkamegosztásra. Míg a 
szocialista k ö n y v t á r ü g y k i b o n t a k o z á s á n a k kezdet i szaka

s z á b a n fő leg a k ü l f ö l d i szak i roda lom g y ű j t é s e , k i é r t é k e l é 

se, a k ü l f ö l d i e r e d m é n y e k hazai e l t e r j e s z t é s e v o l t e l ő t é r 

ben , k é s ő b b a tuda tos t e r v e z ő m u n k a m e g i n d u l á s á v a l sor 

k e r ü l t a n e m z e t k ö z i k u t a t á s i i r á n y o k f e l m é r é s é r e [ 1 5 ] , s 

a hazai s z ü k s é g l e t e k á l t a l d i k t á l t k u t a t á s i i r á n y o k széle

sebb ö s s z e f ü g g é s e k b e v a l ó á g y a z á s á r a is. Kutatóink 
bekapcsolódtak a nemzetközi kutatási tevékenységbe, 
k o n f e r e n c i á k o n v e t t e k r é sz t , k o n f e r e n c i á k a t szerveztek; 

k ö z ö s s z e m i n á r i u m o k r a k e r ü l t sor és megjelentek az 

ö s s z e h a s o n l í t ó , t ö b b k ü l f ö l d i par tner re l k ö z ö s e n v é g z e t t 

k u t a t á s o k is. A h a g y o m á n y o s k ö n y v t á r i kapcsola tok 

e r ő s ö d é s e mel le t t hatalmas impulzus t j e l e n t e t t a k u t a t á s i 

e g y ü t t m ű k ö d é s s z á m á r a a Nemzetközi Tudományos és 
Műszaki Információs Rendszer k i b o n t a k o z á s a . É l n ü n k 

k e l l az e b b ő l é s m á s n e m z e t k ö z i e g y ü t t m ű k ö d é s i for

m á k b ó l ( p l . az U N E S C O - p r o g r a m o k : U N I S I S T , I S O R I D 

s tb . ) a d ó d ó l e h e t ő s é g e k k e l , m ive l k u t a t á s i fe ladata ink 

j a v a r é s z e a d a p t á c i ó t j e l en t . A k ö l c s ö n ö s s é g a l a p j á n , — és 

saját e r e d m é n y e i n k p r o p a g á l á s a cé l j ábó l is, — többet kell 
tennünk hazai kutatási eredményeink megismertetéséért. 

K u t a t á s i p rogram 1 9 7 6 - 1 9 8 0 

V é g e z e t ü l t é r j ü n k vissza az O K D T á l ta l k i d o l g o z o t t 

k u t a t á s i p rogramhoz , amely a k u t a t á s i f ő i r á n y o k n a k 

e g y e l ő r e csak k ö r v o n a l a i t vázol ja [ 1 6 ] . 

A kutatási program pusztán az országos érdekű 
kutatási feladatokra tér ki, de két kört különböztet meg: 
a központi, a K u l t u r á l i s M i n i s z t é r i u m és a Magyar 

T u d o m á n y o s A k a d é m i a á l t a l k ö z v e t l e n ü l i r á n y í t o t t é s 

f i n a n s z í r o z o t t kutatásokat, valamint az egyes szakterüle
tek, hálózatok vezető könyvtáraiban folytatott kutatáso
kat, ame lyek k ö z v e t l e n i r á n y í t á s a é s f i n a n s z í r o z á s a a 

f e n n t a r t ó szervek h a t á s k ö r é b e t a r t o z i k . ( T e r m é s z e t e s e n 

ez u t ó b b i a k is r é s z e s ü l h e t n e k a K u l t u r á l i s M i n i s z t é r i u m 

t á m o g a t á s á b a n . ) A k é t k ö r t e r m é s z e t s z e r ű l e g e g y m á s b a 

m o s ó d i k a t é n y l e g e s k u t a t ó m u n k a s o r á n : a h e l y i t é m a 

egy o r s z á g o s feladat valamely o l d a l á t t ü k r ö z i , az egy ik 

he lyen m e g o l d o t t k u t a t á s e r e d m é n y e i t m á s h o l is alkal

m a z n i lehet , a k ö z p o n t i k u t a t á s o k a h e l y i v i z s g á l a t o k r a 

t á m a s z k o d n a k s tb. , t e h á t s e m m i k é p p e n sem alá- é s 

f ö l é r e n d e l t s é g i v iszonyban á l l n a k e g y m á s s a l , sokkal i n 

k á b b a t é m á k á l t a l á n o s vagy spec i á l i s m e g k ö z e l í t é s i 

a s p e k t u s á t j e l e n t i k . Elengedhete t len , hogy a h e l y i , h á l ó 

zat i t é m á k k a p c s o l ó d j a n a k a k ö z p o n t i a k h o z , i l le tve a 

k ö z p o n t i t é m á k é r t f e le lős m ű h e l y e k adjanak k u t a t á s i 

m e g b í z á s o k a t az egyes k ö n y v t á r a k n a k , k ö n y v t á r o s o k 

nak, s e m e g b í z á s o k é p ü l j e n e k be a k ö n y v t á r a k k u t a t á s i 

terveibe. 

A p r o g r a m b ó l ú g y vál ik terv, hogy a h á l ó z a t i k ö z j x i n -

t o k , a j e l e n t ő s e b b k ö n y v t á r a k e l k é s z í t i k k o n k r é t k ö z é p 

t á v ú te rve ike t , az egyes k u t a t ó k is k i d o l g o z z á k saját 

e l k é p z e l é s e i k e t , majd az O K D T v á l l a l k o z i k a v issza je lzé

sek a l a p j á n az ö s s z e s í t é s r e , amely m á r a k u t a t á s i t é m a 

r é s z l e t e s l e í r á sá t adja, de tar ta lmazza az ü t e m e z é s t , a 

s z e m é l y i é s anyagi f e l t é t e l e k e t , az e g y ü t t m ű k ö d ő partne

reket , feladatta] ö s s z e f ü g g ő k é p z é s i és t o v á b b k é p z é s i 

p rog ramoka t , a p u b l i k á c i ó s l e h e t ő s é g e k e t , s nem u t o l s ó 

sorban az a l k a l m a z á s m ó d j á t . 

Mind a központi, mind a helyi könyvtári kutatásokat 
szoros szálak fűzik az információs szervezetek keretében 
folyó kutató-fejlesztő munkához, l ú s z e n j ó r é s z t e g y m á s t 

á t f e d ő , vagy azonos fe ladatok m e g o l d á s á r ó l van s z ó : 

m i n t nagyobb e g y s é g n e k a magyar t u d o m á n y o s — m ű s z a 

k i i n f o r m á c i ó s rendszernek t e r m é s z e t e s r észe a k ö n y v 

t á r ü g y . U g y a n í g y r é s z e , - s ennek ugyancsak t ü k r ö z ő d 

nie k e l l a k u t a t á s i t e m a t i k á b a n és a k u t a t á s s z e r v e z é s i 

kapcsola tokban, - a k ö z m ű v e l ő d é s i t e v é k e n y s é g n e k é s 

i n t é z m é n y r e n d s z e r n e k ; az u t ó b b i i d ő b e n pedig egyre 

t ö b b k u t a t á s é s k í sé r l e t i n d u l t az o k t a t á s ü g y é r i n t e t t 

i n t é z m é n y e i v e l k ö z ö s e n is. E t é n y e k n e k pedig le k e l l 

vonn i k u t a t á s s z e r v e z é s i k o n z e k v e n c i á j á t is. 
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A cikkben foglalt megállapításokat, - amelyek az OKDT-
nek a kutatások fejlesztésére vonatkozó állásfoglalása első 
fogalmazványának t e k i n t h e t ő k , - m á s összefüggésekben is 
felhasználtam. 

13J HAVASI Zoltán: A könyvtár mint kutatóhely. Bp. 1974. 
O S z K - K M K . 52 p. 

B. NAGY Ernő': A könyvtárügyi kutatások személyi té
nyezői. Bp. 1974. O S z K - K M K . 29 p. 
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CSORY István: A szaktudományos ku ta tómunka helye és 
szerepe a könyvtárak működésében. 1-2. r. Bp. 1973¬
1974. O S z K - K M K . 20 és 17 p. 

PAPP István; Kuta tóműhelyek . A könyvtárosképző intéz
mények és a Könyvtár tudományi és Módszertani Köz
pont. Bp. 1973. O S z K - K M K . 25 p. 

KAMARÁS István: Olvasók és szak irodalomhasznál ók kö
rében végzett magyarországi kutatások számbavétele, 
értékelése és a kutatási főirányok kijelölése. Bp. 1974. 
O S z K - K M K . 33 p. 

ZSIDAI József: Kutatási program a szakkönyvtári állo
mány fejlesztésérc és elemzésére. (Műszaki- és természet
tudományok . ) Bp. 1974. O S z K - K M K . 25 p. 

KONDOR Imréné: A társadalomtudományok könyvtári 
kezelésére vona tkozó ku ta tómunka . Bp. 1974. OSzK-
K M K . 25 p. 

FOGARASSY Miklós: A közműveló'dési könyvtárak állo
mányalakításával kapcsolatos kutatási feladatok. Bp. 
1974. O S z K - K M K . 10 p. 

HORVÁTH Tibor - SÁRDY Péter: A könyvtártechnoló¬
giai kutatások helyzete és irányai. Bp. 1974. O S z K - K M K . 
31 p. 

CSAPOD1 Csaba: Az 1800-ig terjedő időszakra vona tkozó 
könyv- és könyvtár tör ténet i , valamint az ezek határterüle
teit je lentő diszciplínák kutatásának fontosabb irányai és 
témái. Bp. 1974. O S z K - K M K . 23 p. 

PÁLVÖLGYI Endre: A kutatás irányai és jellemző sajátos
ságai az 1800 utáni könyv- és könyvtár tör ténetben. Bp. 
1974. O S z K - K M K . 31 , (91 p. 
A tanulmányok közzétételét gyűjteményes köte tben ter
vezi az OKDT, várhatóan 1976 folyamán. Addig a KMK 
Könyvtár tudományi Szakkönyvtárában tanulmányoz
ha tók , kézirat gyanánt . 

| 4 | KŐHALMI Béla: Könyvtá r tudományunk feladatai. Bp. 
1955. Akad. K. Klny. MTA Nyelv- és l rod.- tud. Oszt. 
Közi. 6. k. 3 -4 . sz. 353-380. p. 
Kőhalmi Béla 1954. 111. 20-án az MTA Nyelv- és 
I roda lomtudományi Osztálya ülésén elhangzott referátu
mának számos megállapítása máig érvényes a könyvtári 
ku ta tómunka különböző vonatkozásaira. 

|5] A továbbiakban elsősorban az OKDT számára készített 
műhely tanulmányok megállapításaira támaszkodom, külö
nösen Havasi Zol tán, Csüry István, B. Nagy E m ő , Horváth 
Tibor és Sárdy Péter munkájára. Elnézést kérek a szerzők-
tői, hogy esetenként külön-külön nem hivatkozom gondo
lataikra. 

[61 l.d. Kőhalmi Béla hivatkozott referátumát. 

[71 A könyvtá r tudományi kuta tás kérdései. A Könyvtár tudo
mányi és Módszertani Központ ankétja. Budapest, 1960. 
június 13-14. Bp. 1961. 137 p. 

|8] A művelődésügyi miniszter 77114/1960. sz. utasítása a 
könyvtári ku ta tómunka szabályozásáról. = Könyvtáros, 
1960. 11 . sz. 817-818. p. 
Az első jogszabályt követte a második: 
A művelődésügyi miniszter 158/1966. (M.K. 15.) M.M. 
számú utasítása a könyvtárakban folyta tható ku ta tómun
káról. = Könyvtári Figyelő, 1966. 4. sz. 210. p. 

[9 | Az 1961 - 1 9 6 5 - ö s időszakra érvényes, „Az országos távla
t i t udományos kutatási terv részére kidolgozott könyv- és 
könyvtár tudományi kutatási tematika" címen kibocsátott 
kutatási program „A Könyvtár tudományi kuta tás kérdé

sei. A Könyvtár tudományi és Módszertani Központ ankét
ja. Budapest, 1960. június 13 -14 . " c ímű kiadvány (Bp. 
1961.) függelékében a 133-134. lapon található. Ezt 
követ te; 

A könyvtá r tudományi kutatás távlati programja, 1966¬
1970. (Témajegyzék). = Könyvtár i Figyelő, 1966. 4. sz. 
204-209. p. 
Az 1 9 7 1 - 1 9 7 5 - ö s központ i kutatási program nem nyert 
széles körű nyilvánosságot, mivel tulajdonképpen csak 
javaslati szinten maradt; ennek ellenére kétségtelen hatást 
gyakorolt elsősorban a központ i szervek által folytatott 
kutatásokra. Az előkészítést egy OKDT-előterjesztés jelen
tette: 

A könyvtár tudományi ku t a tómunka továbbfejlesztése, 
Bp. 1971. 15, |2Jp. (A program 10-15. lapon található.) 
Az OKDT-anyag alapján a K M könyvtárosztálya készitet t 
egy belső, minisztériumi előterjesztést: 
A könyvtár tudományi kuta tás továbbfejlesztése. Bp. 
[1971.1 U 9 | lev. (A központ i kutatási programjavaslatot a 
2. sz. melléklet tartalmazza.) Mindkét dokumentum a 
Könyvtár tudományi Szakkönyvtárban hozzáférhető. 

|10) LÁZÁR Péter: A hazai könyvtá r tudományi kuta tás hely
zete és értékelése. =A könyvtá r tudományi kutatás kérdé
sei. A Könyvtár tudományi és Módszertani Központ ankét
ja, Budapest, 1960. június 13-14. Bp. 1961. 3 5 - 7 4 . p. 
Lázár Péter 1960-as tanulmányában rajzolt helyzetkép 
t ö b b negatív vonása, ha csökkenő mér tékben is és a 
kétségtelenül megállapítható fejlődés ellenére, ma is meg
figyelhető. 

[11] p Á P P István - ZIRCZ Péter; T u d o m á n y o s ku t a tómunka a 
könyvtárakban. : Könyvtári Figyelő, 1970. 3. sz. 
183-189. p. 

BERECZKY László - ZIRCZ Péter: A könyvtár tudomá
nyi ku ta tómunka továbbfejlesztése. = Könyvtári Figyelő, 
1971. 4. sz. 295-300. p. És lásd az előző jegyzetet! 

112] I I I , Országos Könyvtárügyi Konfetencia. Tézisek. Bp. 
1970. 52 p. Ld. az „Irányítás, szakfelügyelet" c. fejezet
ben, a 31. lapon. 

[ J3 | Szomorú tapasztalatokról tudósí t ilyen vonatkozásban 
Csiiry István: A munkaszervezés helyzete és problémái a 
hazai t udományos könyvtárakban c. munkája (Bp. 1973. 
O S z K - K M K . ) . De más könyvtárakban sem kedvezőbb a 
h e l y z e t . . . 

[14] F U T A L A Tibor: Szakmai koncepció a könyv tárosképzés 
rendszerének továbbfejlesztésére. = Könyvtári Figyelő, 
1973. 1. sz. 19 -32 . p. 

SZEPESVÁRY Tamás - VAJDA Er ik : A könyvtáros kép
zésben ok ta t andó ismerettartalmak, különös tekintettel a 
szakkönyvtárosok képzésére. = Könyvtári Figyelő, 1973. 
1. sz. 33-49. p. 

SZABÖ Sándor : A könyvtárosi szakképesítést nem igény
lő könyvtári munkakörök képzési problémái. - Könyvtári 
Figyelő, 1973. l . sz . 50-56 . p. 

[15] SEBESTYÉN Géza: A könyvtári kutatások mai proble
matikája a külföldi szakirodalom tükrében. Bp. 1962. 
OKDT. 163 p. 

[16] Tájékoztatásul álljanak i t t a kutatási program főirányai. 
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A hálózati közpon tok , az országos 
Központi kutatás i főirányok szakkönyvtárak, egyetemi és megyei könyvtárak 

kutatási főirányai 

információközvetí tő 
1. A könyvtár és társadalmi környezete 

- A könyvtár, mint olvasmány- és 
intézmény társadalmi szerepe 

- A könyvtárosok értékrendje, képességei, személyiség
vonásai 

- Kisebb közösségek könyvtárhasználata 
- Az ifjúsági korosztályok könyvtári ellátása 
- A nagy közművelődési könyvtárak szolgáltatásainak a 

társadalmi igényekkel összhangban tö r t énő fejlesztése 
- A közművelődési könyvtárak kapcsolata egyéb művelő

dési intézményekkel 

2. Az olvasás folyamata 
- Az olvasmányok befogadása 
- Az irodalmi izlés változása, fejleszthetősége 
- Az ismeretközlő olvasmányok olvasottsága, befogadása, 

hatása 
- A gyerekek olvasóvá válási folyamatának, olvasási szoká

sainak vizsgálata 

3. Szakirodalmi igények és szükségletek 
- A társadalmi szükségletek és egyéni igények felmérésének 

módszerei 
- A szakirodalmi információ társadalmi szerepe, mozgása, 

hatása 

4. Dokumentumbázis 
- A dokumentumbáz i s optimalizálásának módszerei 
- A közművelődési könyvtárak ál lományának alakulása 
- Dokumentumtipológia 

5. Információtároló és visszakereső rendszerek 
- Tezauruszok elmélete, információkereső nyelvek, a 

nyelvi elemzés algoritmusai 
- Adaptációs-fejlesztési kutatások a külföldi számitógépes 

szolgáltatások bevezetésére 

6. A könyvtári gazdaságtan 
- Ráfordítás-haszon vizsgálatok módszerei 
- Optimalizált könyvtári modellek, normatívák 
- Könyvtári szervezés, vezetés, tervezés 

7. Gépesítés 
- A Magyar Nemzeti Bibliográfia számítógépes előállítása 
- A központ i szolgáltatások gépesítése 
- A nemzeti könyvtár integrált gépesítési rendszere 

8. Könyvtárépítés 
- Tervezési ajánlások kidolgozása 
- Komplex kultúrális intézmények építési irányelvei 

9. Forrásfeltárás, bibliográfia 
- Magyarországi kódextöredékek feltárása 
- Országos kézirat katalógus előkészítése 
- A retrospektív nemzeti bibliográfia új, bővített kiadásá

nak megjelentetése {1601-1650) 
- A magyarországi könyvtárak külföldi antiqua ( X V I . sz.) 

anyagának feltárása 
- A magyar retrospektív sajtóbibliográfia elkészítése 
- A magyar nemzeti bibliográfia 1921 - 1 9 4 5 - ö s kumuláció

jának elkészítése 
- A magyar könyvtárak zenemű kéziratainak feltárása la 

RISM munkálatok keretében) 

Egyes könyvtárak, könyvtári rendszerek társadalmi környe
zetének vizsgálata; egyes szakterületeken országosan, illetve 
regionálisan je lentkező szakirodalmi információs szükség
letek feltárása 

2. Egyes szakterületek dokumentumbázisainak vizsgálata (világ-
termés, a hazai beszerzés tényleges és kívánatos mértéke, a 
dokumentumok regionális megoszlása, kooperáció' a beszer
zésben) 

3. Egy- és kétnyelvű szaktezauruszok kidolgozása 

4. Ráfordítás-haszon vizsgálatok egy-egy könyvtár vagy szak
terület vonatkozásában 

5. Számítógépes.adat tárak adaptációja, egy-egy könyvtár gépe
sítési tervének elkészítése 

Egyes könyvtárak értékes állományrészeiről leíró katalógu
sok készítése, forrásértékű dokumentumok publikálása, bib
liográfiai kalauzok, szakbibliográfiák, személyi bibliográfiák 
kiadása 
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Központ i kutatási főilányok 

10. Kéziratok gyűjtési, kezelési, feltárási kérdéseinek kidolgozása 
(a levéltárakkal együt tműködve) 

11. Helyismereti gyűjtemények 
- A helyismereti bibliográfia elmélete és módszer tana 
- A helyismereti kutatás bibliográfiai kalauza 

12. A könyvtári rendszer fejlesztése 
- Az országosan egységes könyvtári rendszer és egyes 

alrendszerei modelljének kidolgozása, különös tekintettel 
a gépesítésre 

- A központ i szolgáltatások vizsgálata és fejlesztése 
- A könyvtári rendszer kapcsolatai az információs, oktatási 

és közművelődési rendszerhez 

13. Tör ténet i kutatások 
- Az 1867 - 1 9 4 5 - ö s időszak magyar könyvtár tör ténete , 

kiadástórténetc 
- Az 1945 utáni időszak magyar könyvtár tör ténete 
- Olvasástörténet 

14. A magyar könyvtárügy 2000-ig szóló prognózisa 

A hálózati közpon tok , az országos 
szakkönyvtárak, egyetemi és megyei könyvtárak 

kutatási főirányai 

7. A helyismereti dokumentumok bibliográfiai feltárása, egyes 
helyi vonatkozású témák kutatása 

A hálózati , szakterületi , regionális könyvtárközi együ t tműkö
dés kérdései. Az információs és oktatási-művelődési intézmé
nyekkel való kapcsolat 
Központosí to t t könyvtári ellátási rendszerek fejlesztése 

9. Egyes könyvtárak, hálózatok, régiók könyvtárainak tör téne te 
A könyvtár tör ténet i dokumentumok gyűjtése 

10. Az adott könyvtár által szolgált szakterületen folytatott 
kutatások 

Mint a fentiekből kitűnik, a kutatási program nem törekszik 
minden lehető témakör szerepeltetéséte, sőt nagyon is válogat a 
feladatok közül . Azokat igyekszik kiválasztani, amelyek a 
magyar könyvtárügy aktuális feladatainak megoldásához, a fej
lesztés előkészítéséhez a legszorosabban kapcsolódnak. Az egyes 
témakörökön belül vegyesen szerepelnek alapkutatások, alkalma
zott vizsgálatok és kisérletek, adaptációs fejlesztések, lényeges 
referensz eszközök elkészítése. A program témakörei minden 
valószínűség szerint az ötéves periódus eltelte után is érvényben 
maradnak; a készülőben lévő terv határozza majd meg, hogy mi 
az, ami öt év alatt elvégezhető. 

PAPP, I . : A könyvtári kutatásról 

Az Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanács 
k ido lgoz t a a k ö n y v t á r i k u t a t á s o k fe j l esz téséve l kapcsola

tos á l l á s p o n t j á t é s az 1 9 7 6 - 1 9 8 0 - r a v o n a t k o z ó k ö z é p 

t á v ú k u t a t á s i te rvet . 

A k ö n y v t á r i e l m é l e t é s gyakor la t szoros ö s s z e f ü g g é s é 

b ő l i n d u l k i a magyar k ö n y v t á r i k u t a t á s o k k i b o n t a k o z á 

sá ró l n y ú j t o t t v á z l a t o s á t t e k i n t é s , amelyhez a k u t a t á s b a n 

e l é r t e r e d m é n y e k és a je lenlegi he lyzet h i á n y o s s á g a i n a k 

f e l s o r o l á s a csa t lakozik . 

A k ö n y v t á r ü g g y e l szemben t á m a s z t o t t t á r s a d a l m i 

s z ü k s é g l e t e k k ö v e t e l i k a k u t a t ó m u n k a gyorsabb fejlesz

t é s é t , s z e r v e z e t t s é g é n e k és s z í n v o n a l á n a k e m e l é s é t . 

A k ö n y v t á r b a n f o l y ó k u t a t á s o k t emat ika i l ag r é s z b e n 

a k ö n y v t á r t u d o m á n y k ö r é b e t a r t oznak , r é s z b e n a k ö n y v 

t á r á l t a l e l l á t o t t s z a k t e r ü l e t p r o b l é m á i v a l f og l a lkoznak ; 

m i n d k é t k u t a t á s i t e r ü l e t e g y a r á n t fon tos a k ö n y v t á r 

m ű k ö d é s e é s s z o l g á l t a t á s a i s z e m p o n t j á b ó l . 

A k u t a t á s s z e r v e z é s kerete i é s szervei k i a l a k u l t a k ; a 

Kultűrátis Minisztérium és a Magyar Tudományos Aka
démia adja a k u t a t á s p o l i t i k a i i r á n y í t á s t , az Országos 
Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanácsra, va l amin t az 

i l l e t é k e s a k a d é m i a i szervekre t á m a s z k o d v a ; a Magyar 
Könyvtárosok Egyesülete t á r s a d a l m i e r ő f o n á s o k a t moz

g ó s í t ; k u t a t á s s z e r v e z é s i fe ladatokat lá t e l a Könyvtár

tudományi és Módszertani Központ, t o v á b b á az egyes 

k ö z p o n t i t é m á k é r t f e l e lő s k ö n y v t á r a k ; a k u t a t ó m u n k a 

l eg szé l e sebb b á z i s á t a k ö n y v t á r a k j e l e n t i k , az i g a z g a t ó 

k ö t e l e s s é g e , hogy a k u t a t ó m u n k á t beillessze a k ö n y v t á r 

egész t e v é k e n y s é g é b e . A k u t a t á s o k s z e m é l y i t é n y e z ő j é 

nek az e r ő s í t é s e l á t s z i k a legfontosabb fe lada tnak; ebben 
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a könyvtárosképző intézeteknek van nagy szerepük. 
A kutatási program alapján javasolt, hogy az egyes 

hálózatok és könyvtárak készítsék el középtávú tervei
ket; ezeket mind egymással, mind a nemzetközi szinten 
folyó kutatásokkal egyeztetni kell. 

* * * 

PAPP, I . ; On library research 

The Hungárián National Council for Librarianship 
and Documentation discussed the development of li
brary research and adapted a médium rangé plan for 
1976-1980. 

A brief survey on the evolution of Hungárián library 
research starts with the indication of the close con-
nection of library theory and practice. It provides a 
survey of research results and present shortcomings. 

Social needs towards libraries demand a more rapid 
development of research activities as well as an increase 
of their quantity and organization. 

Subject of research activities in libraries fali partly 
into library science and partly into the subject fields 
served by the libraries. From the point of view of library 
operations and services both research fields are equally 
important. 

The framework and organizations of library research 
are as follows: directives for research policy are given by 
the Ministry of Culture and the Hungárián Academy of 
Sciences based upon the National Council for Librarian
ship and Documentation as well upon competent acad-
emic organizations; social resources are mobilized by the 
Associations of Hungárián Librarians; organization of 
research is performed by the Centre for Library Science 
and Methodology as well as by certain libraries respon-
sible for main subject groups. The widest base for 
research is provided by the libraries themselves, it is the 
duty of their directors to integrate research into the 
activities of the library. The strengthening of research 
personnel seems to be most important task; here the 
institutes of library education play a significant role. 

Based on the research programme library networks 
and libraries should prepare middle rangé plans and 
co-ordinate their research plans among themselves as 
well as on international levél. 

* * * 

flAfin, H.: 0 6 uQCAeAoeaHUKx no 6u6AuoreKoee-

AeHUio 

BeHrepcKHÜ coneT no Ö H Ö A H O T e K O B e a e H H i o H A O ~ 

K V M e H T a y H H p a 3 p a 6 o r a A KOHtjenijHio pasBHTHH nc-

C A e j t o B a H U H n o ÖHÖAHOTeKOseAeHHio H cpef lHecpot-

Hbiü n A a n HCCAef lOBaHMÍi H a 1976—1980 r r . 

KopOTKHH OCMÜTp O p a 3 B e p T b t B a H H H BeHfepCKHX 

H c c A e j o B a m i H no Ö H Ö A n O T e K O B e a e H i n o H C X O A H T n a 

r e c H O Í r CBH3H M e a í a y TeopneS H n p a K T H n o i t , H npo-

z ( O A H ! a e T C f l nepe^HCAeHHeM p e 3 y A b T a T O B H C C A C A O -

BaHMÜ n H e / t o c r a T K O B HacTonu{ero nOAo«íeHHH. 

O ó i g e c T B e M H b i e n o T p e Ő H O C T H , n p e A ' b H B A H e M b i e H a 

ÖHÖAnoTeKOBeaeHHe, TpeöyiOT 6oAee ö b i c T p o r o pa3-

B H T H H , y c o B e p m e H C T B o s a H H H opraHHsayHn H noBbi-

uieHHn y p o B H H HCCAeücsaTeAbCKHx p a ö o T . 

H c c A e f l O B a H H H , n p o B o ^ H M b i e B Ó H Ö A H O T e K a x , n o 

T e M a r i i K e c O A H O H c T o p o n b i n p r i H a f l A e j i t a T K 6 H 6 -

A H O T e K O B e A e H H i o , c j p y r o í i C T O P O M W 3aHHMaioTca 

n p o Ö A e M a M H c n e r i H a A b H o i t o 6 . \ a c T i i , o ö c A y i K H B a e -

M O H j a H H o i í 6 H 6 A I ] O T E K O H ; o 6 e o Ö A a c n i H C C A C A O -

B a H H H H B A B t O T C H OflHH KOPÓ B a W H b l M H C T O H K H 

3 p e H H a / t e H T e A b H O C T H H y c A y r Ö H Ö A H O T C K H . 

tCopMbi ii opraHbc H C C A e a o B a H H Ü oipojjMAeHbi: 

p y K O B O A C T B o n o H c c . \ e f l o B a T C A b C K O M noAHTHKe B b i -

noAHfliOT Mi iHHcrepcTBO K y A b r y p b i H Ai íaAeMHH 

H a y K B H P , nof l i iep!f íHcan BeHrepcKHM coaeTOM no 

Ö H Ö A H O T e K O B e f l e H H K ) H j X O K y M C H T a L I H H H C O O T B e T -

CTByiouiHMH opraHaMH A K a a e M H H HayK; OörrjecTBO 

B e H r e p c u H x 6 n 6 A H O T e K p e S a K T K B H 3 H p y e T o ö i u e c T -

B e H H b i e C H A W ; B n 6 A n o T e i H o - M T e o f l H ' ! e c K n i í í r e H T p 

H ö n Ö A H O T e K H , O T B e T C T B e HH b i e 3a O T A e A b H b t e í j e H T -

paAbHbie T e M b i , B b i n o A H H i o T 3 a a a n t o p r a H H 3 a r i H H 

H c c A e a o B a H H Ü ; I U H P O K H M H ö a a a M H H c c A e A O B a x e A b -

C K H X p a Ö O T HBAHK1TCH Ö H Ö A H O T e K H . TAe O Ó H 3 H H -

H o c T b A H p e K T o p a HCCAeaoBaTeAbCKyio p a ó o r y B zte-

a r e A b H O C T b Ö H Ó A M O r e K H . 

CaMoit BaJKHOH s a z t a i e ö íiBAaeTCH o ö e c n e i e H i r e 

HCCAef lOBaHHÍí K a a p a M H , B B T O M H r p a t O T Ó O A b u i y i o 

p O A b H H C T H T y T b i n o o ö y i e H H i o Ö H Ö A H O T e K a p e ü . 

H a o c H O B e HccAeflOBaTeAbCKoR n p o r p a M M b i n p e A -

A a r a e T C H , I T O Ö M o T a e A b H w e certr H ÖHÖAHOTeKH 

p a 3 p a 6 o T a A H C B O H c p e a H e c p o i H b i e n A a H b i , K O T o p b i e 

H a j ó K o o p A i i H u p o B a t b K a K Meaíf ly c o ő o S , TaK H C 

H C C A e A O B a H H f l M H , n p O B O f l H M b l M H H a M e í K A y H a p o A -

H O M ypoBHe. 

* * * 

PAPP, I . : Über Forschungsarbeiten 
in Bibliotheken 

Der Ungarische Landesrat fiir Bibliotheks- und Doku-
mentationswesen nahm Stellung zur Entwicklung der 
Forschung und verabschiedete den mittelfristigen For-
schungsplan für 1976-1980. 

Der Autor gibt - aus der Einheit der Bibliotheks-
theorie und -praxis ausgehend - eine Übersicht über die 
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Entfaltung der Forschung in den, schildert die bedeu-
tendsten Ergebnisse und die gegenwártigen Mángel. 

Der erhöhte gesellschaftliche Anspruch gegenüber 
dem Bibliothekswesen erfordert eine beschleunigte Ent-
wicklung der Forschungsarbeiten und die Erhöhung ihrer 
Qualitát und Grad der Organisation. 

Die in den Bibliotheken durchgeíührten Forschungen 
beziehen sich thematisch teils auf die Bibliothekswissen-
schaft und teils auf Probleme des durch die Bibliothek 
versorgten Fachgebiets. 

Die Rahmen und Organe der Forschung sind die 
folgenden: das Ministeriwn fúr Kultur und die Unga-
rische Akademie der Wissenschaften erteilen forschungs-
politische Anleitung, wobei sie sich auf den Landesraí 
fúr Bibliotheks- und Dokumentationswesen stützen; der 
Verband Ungarischer BibHothekare mobilisiert gesell

schaftliche Kraftquellen; die Zentralstelle fiir Biblio-
tkekswissemchaft und Methodik organisiert Forschungs
arbeiten und dies tun auch die für einzelnen zentralen 
Themen verantwortlichen Bibliotheken; die breiteste 
Basis der Forschungsarbeit bilden die Bibliotheken, 
wobei es die Aufgabe des Bibliotheksdirektors ist, die 
Forschungsarbeiten in die reguláre Tatigkeit der Biblio
thek einzufügen. Die Stárkung des persönlichen Faktors 
der Forschungen ist eine der wíchtigsten Gegenwarts-
aufgaben, worin die Einrichtungen für Bibliothekaren-
ausbildung eine wichtige Rolle fiihren. 

Gemáss dem Forschungsprogramm ist es nun die 
Aufgabe der einzelnen Biblíotheksnetze und Biblio
theken, ihren mittelfristigen Plan auszuarbeiten und 
sowohl gegenseitig als auch mit den internationalen 
Forschungen zu koordinieren. 

109 


